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"And you must not lay with a male in a sexual 
manner [lit. as the laying of a woman], it is an 
abomination." (Lev 18:22) 

 : הִואתּוֹעֵבָה| וְאֶת זָכָר לֹא תִשְׁכַּב מִשְׁכְּבֵי אִשָּׁה 
 )כב:ויקרא יח(

"And a man who lays with a male in a sexual 
manner [lit. as the laying of a woman], they 
have both done an abomination, they shall 
surely die, their blood is upon them." (Lev 
20:13) 

וְאִישׁ אֲשֶׁר יִשְׁכַּב אֶת זָכָר מִשְׁכְּבֵי אִשָּׁה תּוֹעֵבָה 
ויקרא  (:וּמָתוּ דְּמֵיהֶם בָּםמוֹת י| עָשׂוּ שְׁנֵיהֶם 

 )יג:כ

"I hate falsehood and deem it an abomination, I 
love your Torah." (Ps 119:163) 

תהלים (ָה תֹּורָתְךָ אָהָבְתִּי אֲתַעֵבשֶׁקֶר שָׂנֵאתִי וַ
 )קסג:קיט

"They deemed me an abomination, they 
distanced themselves from me, they did not 
hold back spit from my face." (Job 30:10) 

איוב : (חָשְׂכוּ רֹק-נִי רָחֲקוּ מֶנִּי וּמִפָּנַי לֹאתִּעֲבוּ
 )י:ל

When they placed their threshold next to My 
threshold and their doorposts next to My 
doorposts with only a wall between Me and 
them, they would defile My holy name by the 
abominations that they committed, and I 
consumed them in My anger. (Ezek 43:8 
[JPS]) 

סִפִּי וּמְזוּזָתָם אֵצֶל מְזוּזָתִי -בְּתִתָּם סִפָּם אֶת
שֵׁם קָדְשִׁי -וְהַקִּיר בֵּינִי וּבֵינֵיהֶם וְטִמְּאוּ אֶת

 ר עָשׂוּ וָאֲכַל אֹתָם בְּאַפִּי אֲשֶׁבְּתֹועֲבֹותָם
 )ח:יחזקאל מג(

"And you must love your fellow as you love 
yourself, I am YHWH" (Lev 18:18) 

 )יח:ויקרא יח (:אֲנִי יְהוָה| וְאָהַבְתָּ לְרֵעֲךָ כָּמוֹךָ 

(24) Do not be defiled by any of these, for in 
all of these were the nations which I am 
sending away before you defiled. (25) The land 
was defiled and I punished it for its iniquity, 
and the land spit out its inhabitants. (26) But 
you must keep My statutes and My judgments 
and you must not do any of these abominations 
(to‘evot תּוֹעֵבֹת), the born-citizen and the 
sojourner that sojourns among you.  (27) For 
all these abominations (to‘evot תּוֹעֵבֹת) the 
people of the land who were before you did, 
and the land was defiled. (28) Lest the land spit 
you our when you defile it, as it spit out the 
nations that were before you. (29) For anyone 
who does any of these abominations (to‘evot 
 the souls that do will be cut off from ,(תּוֹעֵבוֹת
their people. (30) You will keep my instruction 
to not do the statutes of abominations which 
were done before you that you not be defiled 
by them, I am YHWH your God." (Lev 18:24-
30) 

כִּי בְכָל אֵלֶּה | אַל תִּטַּמְּאוּ בְּכָל אֵלֶּה ) כד (
) כה: (נִטְמְאוּ הַגּוֹיִם אֲשֶׁר אֲנִי מְשַׁלֵּחַ מִפְּנֵיכֶם

א הָאָרֶץ וַתָּקִ| וַתִּטְמָא הָאָרֶץ וָאֶפְקֹד עֲוֹנָהּ עָלֶיהָ 
וּשְׁמַרְתֶּם אַתֶּם אֶת חֻקֹּתַי וְאֶת ) כו: (אֶת יֹשְׁבֶיהָ

|  הָאֵלֶּה הַתּוֹעֵבֹתמִשְׁפָּטַי וְלֹא תַעֲשׂוּ מִכֹּל 
כִּי אֶת כָּל ) כז: (הָאֶזְרָח וְהַגֵּר הַגָּר בְּתוֹכְכֶם

|  הָאֵל עָשׂוּ אַנְשֵׁי הָאָרֶץ אֲשֶׁר לִפְנֵיכֶם הַתּוֹעֵבֹת
וְלֹא תָקִיא הָאָרֶץ אֶתְכֶם ) כח: (מָא הָאָרֶץוַתִּטְ

כַּאֲשֶׁר קָאָה אֶת הַגּוֹי אֲשֶׁר | בְּטַמַּאֲכֶם אֹתָהּ 
 הַתּוֹעֵבוֹתכִּי כָּל אֲשֶׁר יַעֲשֶׂה מִכֹּל ) כט: (לִפְנֵיכֶם
: וְנִכְרְתוּ הַנְּפָשׁוֹת הָעֹשֹׂת מִקֶּרֶב עַמָּם| הָאֵלֶּה 

מַרְתִּי לְבִלְתִּי עֲשׂוֹת וּשְׁמַרְתֶּם אֶת מִשְׁ) ל(
מֵחֻקּוֹת הַתּוֹעֵבֹת אֲשֶׁר נַעֲשׂוּ לִפְנֵיכֶם וְלֹא 

ויקרא  (:אֲנִי יְהוָה אֱלֹהֵיכֶם| תִטַּמְּאוּ בָּהֶם 
 )ל-כד:יח

"(1) And YHWH spoke to Moses saying, (2) 
Speak to the children of Israel and say to them, 
I am YHWH your God. (3) According to the 
deeds of the land of Egypt in which you dwelt 

דַּבֵּר אֶל ) ב: (וַיְדַבֵּר יְהוָה אֶל מֹשֶׁה לֵּאמֹר) א(
: אֲנִי יְהוָה אֱלֹהֵיכֶם| בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם 

כְּמַעֲשֵׂה אֶרֶץ מִצְרַיִם אֲשֶׁר יְשַׁבְתֶּם בָּהּ לֹא ) ג(
וּכְמַעֲשֵׂה אֶרֶץ כְּנַעַן אֲשֶׁר אֲנִי מֵבִיא | תַעֲשׂוּ 



do not do, and according to the deeds of the 
land of Canaan where I am bringing you do not 
do, and according to their statutes do not walk. 
(4) You must do my judgements and keep my 
statutes to walk in them, I am YHWH your 
God. (5) You shall keep my statutes and my 
judgements which if a man do them he shall 
live through them, I am YHWH." (Lev 18:1-5) 

: ה לֹא תַעֲשׂוּ וּבְחֻקֹּתֵיהֶם לֹא תֵלֵכוּאֶתְכֶם שָׁמָּ
אֶת מִשְׁפָּטַי תַּעֲשׂוּ וְאֶת חֻקֹּתַי תִּשְׁמְרוּ לָלֶכֶת ) ד(

וּשְׁמַרְתֶּם אֶת ) ה: (אֲנִי יְהוָה אֱלֹהֵיכֶם| בָּהֶם 
חֻקֹּתַי וְאֶת מִשְׁפָּטַי אֲשֶׁר יַעֲשֶׂה אֹתָם הָאָדָם 

 :אֲנִי יְהוָה| וָחַי בָּהֶם 

"No man shall approach to uncover the 
nakedness of any flesh of his flesh, I am 
YHWH." (Lev 18:6)   

אִישׁ אִישׁ אֶל כָּל שְׁאֵר בְּשָׂרוֹ לֹא תִקְרְבוּ לְגַלּוֹת 
 )ו:ויקרא יח (:אֲנִי יְהוָה| עֶרְוָה 

1) Father, 2) Mother, 3) Father's wife, 4) Father's daughter, 5) mother's daughter born to father or 
to a different husband, 6) son's daughter, 7) daughter's daughter, 8) father's wife's daughter born 
to father [but not born to another man], 9) father's sister, 10) mother's sister 11) father's brother, 
12) father's brother's wife, 13) son's wife, 14) brother's wife, 15) wife's daughter, 16) wife's son's 
daughter, 17) wife's daughter's daughter. 
Commandment: A man may not uncover the nakedness of his brother's wife. 
Hebrew-Gender-Principle: When Biblical Hebrew speaks in the masculine it applies to both 
male and female 
Basic Application: A woman may not uncover the nakedness of her husband's brother. 
Extended Application: A woman may not uncover the nakedness of her sister's husband.  
"The nakedness of your father's brother you 
shall not uncover, to his wife you shall not 
approach, she is your aunt." (Lev 18:14) 

אֶל אִשְׁתּוֹ לֹא | עֶרְוַת אֲחִי אָבִיךָ לֹא תְגַלֵּה 
 )יד:ויקרא יח (:תִקְרָב דֹּדָתְךָ הִוא

Wife's Sister, in Her Lifetime 
"You shall not take a woman to her sister to 
trouble her, to uncover her nakedness, in her 
lifetime." (Lev 18:18) 

לִצְרֹר לְגַלּוֹת | תָהּ לֹא תִקָּח וְאִשָּׁה אֶל אֲחֹ
 )יח:ויקרא יח (:עֶרְוָתָהּ עָלֶיהָ בְּחַיֶּיהָ

Menstrual Impurity 
"And to a woman in her menstrual impurity, 
you shall not approach to uncover her 
nakedness." (Lev 18:19) 

 לְגַלּוֹת לֹא תִקְרַב| וְאֶל אִשָּׁה בְּנִדַּת טֻמְאָתָהּ 
 )יט:ויקרא יח (:עֶרְוָתָהּ

"And a man who lies with a menstruating 
woman, having uncovered her nakedness, he 
has revealed her source, and she has revealed 
the source of her blood, both of them shall be 
cut off from their nation." (Lev 20:21) 

ישׁ אֲשֶׁר יִשְׁכַּב אֶת אִשָּׁה דָּוָה וְגִלָּה אֶת וְאִ
עֶרְוָתָהּ אֶת מְקֹרָהּ הֶעֱרָה וְהִיא גִּלְּתָה אֶת מְקוֹר 

ויקרא  (:וְנִכְרְתוּ שְׁנֵיהֶם מִקֶּרֶב עַמָּם| דָּמֶיהָ 
 )כא:כ

Lev 15:19-24  
Lev 15:25-30  
"And you shall separate the Children of Israel 
from their impurities, that they not die in their 
impurity when they impurify my Tabernacle 
which is amongst them." (Lev 15:31) 

וְלֹא יָמֻתוּ | וְהִזַּרְתֶּם אֶת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל מִטֻּמְאָתָם 
 :בְּטֻמְאָתָם בְּטַמְּאָם אֶת מִשְׁכָּנִי אֲשֶׁר בְּתוֹכָם

 )לא:א טוויקר(

Lev 18:20 adultery  
Lev 18:21 human sacrifice  
Lev 18:22 homosexuality  
Lev 18:23 bestiality (also Lev 20:15-16)  
Food Abominations  
"You shall not eat any abomination." (Dt 14:3)  ג:דברים יד (:תּוֹעֵבָהלֹא תֹאכַל כָּל( 
8 Abominations of Dt 14 



1) Land animals without split hooves that do not chew their cuds (Dt 14:4-6; Lev 11:3) 
2) Camel (Dt 14:7; Lev 11:4) 
3) Rabbit (Dt 14:7; Lev 11:6) 
4) Hyrax [Hebrew: shafan שָׁפָן] (Dt 14:7; Lev 11:5) 
5) Pig (Dt 14:8; Lev 11:7) 
6) Fish without fins and scales (Dt 14:9-10; Lev 11:9-12) 
7) Unclean birds [20 or 21 species listed by name] (Dt 14:11-18, 20; Lev 11:13-19)  
8) Flying bugs [Hebrew: sheretz שֶׁרֶץ] (Dt 14:19; Lev 11:20-23) 
Sacrificial Abominations  
"You shall not sacrifice to YHWH your God a 
bull or flock [=sheep and goats] which has in it 
a blemish, anything bad, for it is an 
abomination to YHWH your God." (Dt 17:1) 

לֹא תִזְבַּח לַיהוָה אֱלֹהֶיךָ שׁוֹר וָשֶׂה אֲשֶׁר ) א(
 יְהוָה תוֹעֲבַתכִּי | יִהְיֶה בוֹ מוּם כֹּל דָּבָר רָע 

 )א:רים יזדב:  (אֱלֹהֶיךָ הוּא

"And from the hand of a Gentile you shall not 
sacrifice the bread of your God from any of 
these, for their corruption is in them, their 
blemish is upon them, they shall not be 
acceptable for you." (Lev 22:25) 

ת לֶחֶם אֱלֹהֵיכֶם וּמִיַּד בֶּן נֵכָר לֹא תַקְרִיבוּ אֶ
כִּי מָשְׁחָתָם בָּהֶם מוּם בָּם לֹא יֵרָצוּ | מִכָּל אֵלֶּה 

 )כה:ויקרא כב (:לָכֶם

Mal 1:6-14  
"Crushed, smashed, disconnected, and cut in 
the testicles you shall not offer to YHWH and 
in your land you shall not do." (Lev 22:24) 

| ךְ וְכָתוּת וְנָתוּק וְכָרוּת לֹא תַקְרִיבוּ לַיהוָה וּמָעוּ
 )כד:ויקרא כב (:וּבְאַרְצְכֶם לֹא תַעֲשׂוּ

"You shall not bring the hire of a prostitute 
(kedeshah) or the price of a dog (kelev) to the 
house of YHWH your God for any vow, for 
both of these are an abomination to YHWH 
your God." (Dt 23:19) 

תָבִיא אֶתְנַן זֹונָה וּמְחִיר כֶּלֶב בֵּית יְהוָה -לֹא
-יְהוָה אֱלֹהֶיךָ גַּםתֹועֲבַת נֶדֶר כִּי -אֱלֹהֶיךָ לְכָל

 )יט:ויקרא כג (:שְׁנֵיהֶם

"The sacrifice of an evildoer is an abomination, 
especially when he brings it with lewdness 
(zimah זִמָּה)." (Prov 21:27) 

: בְזִמָּה יְבִיאֶנּוּ-אַף כִּיתֹּועֵבָה זֶבַח רְשָׁעִים 
 )כז:משלי כא(

"You shall not continue to bring vain-offerings, 
it is abominable incense to me, New Moon and 
Sabbath, calling convocations, I can not bear 
crookedness and assembly together." (Isa 1:13) 

תֹּועֵבָה שָׁוְא קְטֹרֶת -לֹא תֹוסִיפוּ הָבִיא מִנְחַת
אוּכַל אָוֶן -הִיא לִי חֹדֶשׁ וְשַׁבָּת קְרֹא מִקְרָא לֹא

 )יג:ישעיהו א: (וַעֲצָרָה

"(17) Lord, open my lips, and let my mouth 
proclaim your praise. (18) For you do not 
desire sacrifice and payment, you do not accept 
whole-burnt-offerings. (19) The sacrifice of 
God is a broken spirit, a broken and contrite 
heart, O God, do not reject." (Ps 51:17-19) 

: וּפִי יַגִּיד תְּהִלָּתֶךָ| אֲדֹנָי שְׂפָתַי תִּפְתָּח ) יז(
עוֹלָה לֹא | כִּי לֹא תַחְפֹּץ זֶבַח וְאֶתֵּנָה ) יח(

| זִבְחֵי אֱלֹהִים רוּחַ נִשְׁבָּרָה ) יט: (תִרְצֶה
 :לֵב נִשְׁבָּר וְנִדְכֶּה אֱלֹהִים לֹא תִבְזֶה

 )יט-יז:תהלים נא(
"The sacrifice of evildoers is an abomination to 
YHWH, but the prayer of the righteous is His 
desire." (Prov 15:8) 

 

"He who turns his ear from obeying Torah, his 
prayer is also an abomination." (Prov 28:9) 

: תֹּועֵבָהתְּפִלָּתֹו -מֵסִיר אָזְנֹו מִשְּׁמֹעַ תֹּורָה גַּם
 )ט:משלי כח(

Dishonest Business Practices  
"(13) You must not have in your pocket 
diverse weights (’even אֶבֶן), a great and a 
small. (14) You must not have in your house 
diverse measures (’efah אֵיפָה), great and small. 

גְּדוֹלָה | לֹא יִהְיֶה לְךָ בְּכִיסְךָ אֶבֶן וָאָבֶן ) יג(
| לֹא יִהְיֶה לְךָ בְּבֵיתְךָ אֵיפָה וְאֵיפָה ) יד: (וּקְטַנָּה

אֶבֶן שְׁלֵמָה וָצֶדֶק יִהְיֶה לָּךְ ) טו: (גְּדוֹלָה וּקְטַנָּה
לְמַעַן יַאֲרִיכוּ יָמֶיךָ | אֵיפָה שְׁלֵמָה וָצֶדֶק יִהְיֶה לָּךְ 



(15) A whole and just stone you must have and 
a whole and just measure (’efah אֵיפָה) you 
must have, in order that your days be 
prolonged upon the earth which YHWH your 
God gives to you. (16) For all who do these 
things are an abomination to YHWH, all those 
who deal crookedly." (Dt 25:13-16) 

כִּי ) טז: (עַל הָאֲדָמָה אֲשֶׁר יְהוָה אֱלֹהֶיךָ נֹתֵן לָךְ
כֹּל עֹשֵׂה | וָה אֱלֹהֶיךָ כָּל עֹשֵׂה אֵלֶּה  יְהתוֹעֲבַת
 )טז-יג:דברים כה: (עָוֶל

"(35) You must not deal crookedly in 
judgment, with a size, weight, or volume.  (36) 
You must have just balances, just stones 
[=weight], a just ’efah [=solid volume, i.e. 
size], and a just hin [=liquid volume], I am 
YHWH your your God who took you out of 
the land of Egypt." (Lev 19:35-36) 

בַּמִּדָּה בַּמִּשְׁקָל | לֹא תַעֲשׂוּ עָוֶל בַּמִּשְׁפָּט ) לה(
מֹאזְנֵי צֶדֶק אַבְנֵי צֶדֶק אֵיפַת ) לו: (וּבַמְּשׂוּרָה

אֲנִי יְהוָה אֱלֹהֵיכֶם | כֶם צֶדֶק וְהִין צֶדֶק יִהְיֶה לָ
ויקרא  (:אֲשֶׁר הוֹצֵאתִי אֶתְכֶם מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם

 )לו-לה:יט

"Deceptive scales are an abomination to 
YHWH, while a whole stone is his desire." 
(Prov 11:1) 

: וְאֶבֶן שְׁלֵמָה רְצוֹנוֹ| מֹאזְנֵי מִרְמָה תּוֹעֲבַת יְהוָה 
 )א:אמשלי י(

"Diverse weights [lit. stone and stone] are an 
abomination to YHWH, deceptive scales are 
not good." (Prov 20:23) 

-יְהוָה אֶבֶן וָאָבֶן וּמֹאזְנֵי מִרְמָה לֹאתֹּועֲבַת 
 )כג:משלי כ: (טֹוב

"Canaan had in his hand deceptive balances, he 
loved to oppress." (Hos 12:8) 

 :כְּנַעַן בְּיָדוֹ מֹאזְנֵי מִרְמָה לַעֲשֹׁק אָהֵב) ח(
 )ח:הושע יב(

The Seven Abominations  
Proverbs 6:16-19 
"These six YHWH hates, and seven are 
abominations to His soul:  
[1] Haughty eyes 
[2] a false tongue 
[3] hands that shed innocent blood 
[4] a heart that plot crooked plans 
[5] legs that quickly run to do evil 
[6] a false witness that breathes lies 
[7] and he who send strife among brothers 

תּוֹעֲבַת [וְשֶׁבַע תועבות | שֶׁשׁ הֵנָּה שָׂנֵא יְהוָה ) טז(
 : נַפְשׁוֹ] קרי

  עֵינַיִם רָמוֹת) יז) (1
 | לְשׁוֹן שָׁקֶר ) 2
 : וְיָדַיִם שֹׁפְכוֹת דָּם נָקִי) 3
 | לֵב חֹרֵשׁ מַחְשְׁבוֹת אָוֶן ) יח) (4
 : רַגְלַיִם מְמַהֲרוֹת לָרוּץ לָרָעָה) 5
 | יָפִיחַ כְּזָבִים עֵד שָׁקֶר ) יט) (6
 )יט-טז:משלי ו: (וּמְשַׁלֵּחַ מְדָנִים בֵּין אַחִים) 7

"Every haughty heart is an abomination to 
YHWH, he shall assuredly not be made 
innocent." (Prov 16:5) 

: לֵב יָד לְיָד לֹא יִנָּקֶה-גְּבַהּ-יְהוָה כָּלתֹּועֲבַת 
 )ה:משלי טז(

"Is this not Babylon the great, which I have 
built by my vast power and for the honor of my 
glory as a royal palace." (Dan 4:27) 

דִּי | עָנֵה מַלְכָּא וְאָמַר הֲלָא דָא הִיא בָּבֶל רַבְּתָא 
אֲנָה בֱנַיְתַהּ לְבֵית מַלְכוּ בִּתְקַף חִסְנִי וְלִיקָר 

 )כז:בניאל ד (:הַדְרִי
"Evil plans are an abomination to YHWH, but 
pleasant words are pure." (Prov 15:26) 

-יְהוָה מַחְשְׁבֹות רָע וּטְהֹרִים אִמְרֵיבַת תֹּועֲ
 )כו:משלי טו: (נֹעַם

"You shall not go around as a talebearer among 
your people" (Lev 19:16) 

 )טז:ויקרא יט (לֹא תֵלֵךְ רָכִיל בְּעַמֶּיךָ

Jeremiah's List of Abominations  
"(8) Behold you trust in falsehood, to no effect. 
(9) Will you steal, murder, commit adultery, 
swear falsely, burn incense to Ba‘al, walk after 
other gods whom you have not known, (10) 
and come and stand before Me in this house 
upon which my name is called and say, "We 

| הִנֵּה אַתֶּם בֹּטְחִים לָכֶם עַל דִּבְרֵי הַשָּׁקֶר ) ח(
הֲגָנֹב רָצֹחַ וְנָאֹף וְהִשָּׁבֵעַ ) ט: (לְבִלְתִּי הוֹעִיל

וְהָלֹךְ אַחֲרֵי אֱלֹהִים | לַשֶּׁקֶר וְקַטֵּר לַבָּעַל 
וּבָאתֶם וַעֲמַדְתֶּם ) י: (םאֲחֵרִים אֲשֶׁר לֹא יְדַעְתֶּ

לְפָנַי בַּבַּיִת הַזֶּה אֲשֶׁר נִקְרָא שְׁמִי עָלָיו וַאֲמַרְתֶּם 
:  הָאֵלֶּההַתּוֹעֵבוֹתלְמַעַן עֲשׂוֹת אֵת כָּל | נִצַּלְנוּ 



have been saved!", so that you can do all these 
abominations." (Jer 7:8-11) 

 )יא-א:ירמיהו ז(

1) stealing, 2) murder, 3) adultery, 4) false 
oaths, and 5) idolatry 

 

Transvestites  
"The clothing of a man shall not be on a 
woman and a man shall not dress in the dress 
of a woman, do all who do those things are an 
abomination to YHWH." (Dt 22:5) 

יִלְבַּשׁ גֶּבֶר -אִשָּׁה וְלֹא-גֶבֶר עַל-יִהְיֶה כְלִי-לֹא
עֹשֵׂה -יְהוָה אֱלֹהֶיךָ כָּלת תֹועֲבַשִׂמְלַת אִשָּׁה כִּי 

 )ה:דברים כב: (אֵלֶּה

Injustice  
"Declaring the guilty innocent or the innocent 
guilty, both are an abomination to YHWH." 
(Prov 17:15) 

-יְהוָה גַּםתֹּועֲבַת מַצְדִּיק רָשָׁע וּמַרְשִׁיעַ צַדִּיק 
 )טו:משלי יז: (שְׁנֵיהֶם

Idolatry  
"(15) Be very careful for your souls, for you 
have not seen any likeness on the day that 
YHWH spoke to you at Chorev out of the fire, 
(16) Lest you become corrupt and make an 
image of the likeness of any symbol..." (Dt 
4:15-16) 

כִּי לֹא |  מְאֹד לְנַפְשֹׁתֵיכֶם וְנִשְׁמַרְתֶּם) טו(
רְאִיתֶם כָּל תְּמוּנָה בְּיוֹם דִּבֶּר יְהוָה אֲלֵיכֶם 

פֶּן תַּשְׁחִתוּן וַעֲשִׂיתֶם ) טז: (בְּחֹרֵב מִתּוֹךְ הָאֵשׁ
תַּבְנִית זָכָר אוֹ | לָכֶם פֶּסֶל תְּמוּנַת כָּל סָמֶל 

 )טז-טו:דברים ד (:נְקֵבָה

"'Cursed be the man who makes a statue or 
molten image, an abomination to YHWH, the 
work of a smith, and places it in secret', and all 
the nation answered and said: 'Amen!'" (Dt 
27:15) 

תֹּועֲבַת אָרוּר הָאִישׁ אֲשֶׁר יַעֲשֶׂה פֶסֶל וּמַסֵּכָה 
הָעָם -בַּסָּתֶר וְעָנוּ כָליְהוָה מַעֲשֵׂה יְדֵי חָרָשׁ וְשָׂם 

 )טו:דברים כז: (וְאָמְרוּ אָמֵן

(9) When you come to the land which YHWH 
your God is giving you, you shall not learn to 
do according to the abominations of those 
nations. (10) There shall not be found among 
you one who causes his son or daughter to pass 
through fire, an augur, a soothsayer, a diviner, 
a sorcerer, (11) a one who casts spells, or one 
who consults ghosts or familiar spirits, or one 
who inquires of the dead (doresh el ha-metim). 
(12) For anyone one who does these is an 
abomination to YHWH, and because of these 
abominations YHWH your God dispossessed 
them from before you. (13) You must be 
complete with YHWH your God. (Dt 18:9-13)  

כִּי אַתָּה בָּא אֶל הָאָרֶץ אֲשֶׁר יְהוָה אֱלֹהֶיךָ ) ט(
 הַגּוֹיִם כְּתוֹעֲבֹתת לֹא תִלְמַד לַעֲשׂוֹ| נֹתֵן לָךְ 

| לֹא יִמָּצֵא בְךָ מַעֲבִיר בְּנוֹ וּבִתּוֹ בָּאֵשׁ ) י: (הָהֵם
וְחֹבֵר ) יא: (קֹסֵם קְסָמִים מְעוֹנֵן וּמְנַחֵשׁ וּמְכַשֵּׁף

) יב: (וְשֹׁאֵל אוֹב וְיִדְּעֹנִי וְדֹרֵשׁ אֶל הַמֵּתִים| חָבֶר 
 הַתּוֹעֵבֹתוּבִגְלַל |  יְהוָה כָּל עֹשֵׂה אֵלֶּה תוֹעֲבַתכִּי 

) יג: (הָאֵלֶּה יְהוָה אֱלֹהֶיךָ מוֹרִישׁ אוֹתָם מִפָּנֶיךָ
-ט:דברים יח( :תָּמִים תִּהְיֶה עִם יְהוָה אֱלֹהֶיךָ

 )יג

(14) For these nations whom you are 
dispossessing listen to soothsayers and augurs, 
but you not so YHWH your God has given 
you. (15) Prophets from among your brethren 
like me YHWH your God will raise up; to 
them you shall listen. (16) According to all that 
you asked from YHWH your God at Chorev in 
the day of the congregation, saying, I will no 
longer hear the voice of YHWH my God and I 
will no longer see this great fire that I not die. 
(17) And YHWH said to me, you have spoken 
well. (18) I will raise up prophets for them 

כִּי הַגּוֹיִם הָאֵלֶּה אֲשֶׁר אַתָּה יוֹרֵשׁ אוֹתָם אֶל ) יד(
וְאַתָּה לֹא כֵן נָתַן | מְעֹנְנִים וְאֶל קֹסְמִים יִשְׁמָעוּ 

נָבִיא מִקִּרְבְּךָ מֵאַחֶיךָ ) טו: (לְךָ יְהוָה אֱלֹהֶיךָ
: לָיו תִּשְׁמָעוּןאֵ| כָּמֹנִי יָקִים לְךָ יְהוָה אֱלֹהֶיךָ 

כְּכֹל אֲשֶׁר שָׁאַלְתָּ מֵעִם יְהוָה אֱלֹהֶיךָ בְּחֹרֵב ) טז(
לֹא אֹסֵף לִשְׁמֹעַ אֶת קוֹל | בְּיוֹם הַקָּהָל לֵאמֹר 

יְהוָה אֱלֹהָי וְאֶת הָאֵשׁ הַגְּדֹלָה הַזֹּאת לֹא אֶרְאֶה 
הֵיטִיבוּ | וַיֹּאמֶר יְהוָה אֵלָי ) יז: (עוֹד וְלֹא אָמוּת

נָבִיא אָקִים לָהֶם מִקֶּרֶב ) יח: (שֶׁר דִּבֵּרוּאֲ
וְנָתַתִּי דְבָרַי בְּפִיו וְדִבֶּר אֲלֵיהֶם | אֲחֵיהֶם כָּמוֹךָ 

וְהָיָה הָאִישׁ אֲשֶׁר לֹא ) יט: (אֵת כָּל אֲשֶׁר אֲצַוֶּנּוּ
אָנֹכִי אֶדְרֹשׁ | יִשְׁמַע אֶל דְּבָרַי אֲשֶׁר יְדַבֵּר בִּשְׁמִי 



from amongst their brethen, and I will place 
my word in their mouths and they will speak to 
them all that I command them. (Dt 18:14-18) 

 אַךְ הַנָּבִיא אֲשֶׁר יָזִיד לְדַבֵּר דָּבָר )כ: (מֵעִמּוֹ
בִּשְׁמִי אֵת אֲשֶׁר לֹא צִוִּיתִיו לְדַבֵּר וַאֲשֶׁר יְדַבֵּר 

) כא: (וּמֵת הַנָּבִיא הַהוּא| בְּשֵׁם אֱלֹהִים אֲחֵרִים 
אֵיכָה נֵדַע אֶת הַדָּבָר אֲשֶׁר | וְכִי תֹאמַר בִּלְבָבֶךָ 

ר יְדַבֵּר הַנָּבִיא בְּשֵׁם אֲשֶׁ) כב: (לֹא דִבְּרוֹ יְהוָה
יְהוָה וְלֹא יִהְיֶה הַדָּבָר וְלֹא יָבוֹא הוּא הַדָּבָר 

בְּזָדוֹן דִּבְּרוֹ הַנָּבִיא לֹא | אֲשֶׁר לֹא דִבְּרוֹ יְהוָה 
 :תָגוּר מִמֶּנּוּ

 


